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VŠEOBECNÉ PRODEJNÍ PODMÍNKY 
 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 
1.1 Tyto Všeobecné prodejní podmínky (dále jen „VPP”) vymezují práva a povinnosti při prodeji zboží (dále jen 

„Zboží“) specifikovaného v kupní smlouvě (dále jen „Smlouva“) a prodávaného obchodní společností 
VÍTKOVICE MACHINERY TRADE s.r.o., IČO: 054 51 566, se sídlem 1. máje 3302/102a, Moravská Ostrava, 703 
00 Ostrava, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 67582 
(dále jen „Prodávající“) třetí osobě (dále jen „Kupující“) (Prodávající a Kupující dále jen „Smluvní strany“).  

1.2 Za Zboží se pro účely těchto VPP považují výrobky (vč. jejich příslušenství a služeb s nimi souvisejících) 
vyrobené obchodním partnerem Prodávajícího, společností NOVÁ HUŤ s.r.o., IČO: 230 89 032, se sídlem 
Vratimovská 689/117, Kunčice, 719 00 Ostrava, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném u Krajského 
soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 99128 (dále jen „NH“), a to za tepla válcované svitky, plechy, pásy, svodidla 
a trubky. 

1.3 Jakékoliv odchylky od VPP nebo jejich dodatky jsou závazné pouze tehdy, jsou-li odsouhlaseny písemnou 
formou oběma Smluvními stranami. 
 

2. UZAVŘENÍ SMLOUVY 

2.1 Smlouva musí být uzavřena písemně (podepsána oprávněnýma osobami Smluvních stran). Bude-li Smlouva 
uzavřena v jiné formě, pak Prodávající není obsahem takové Smlouvy vázán. Smlouvu lze změnit pouze 
v písemné podobě.  

2.2 Smlouva je uzavřena okamžikem, kdy: 
a) je návrh Smlouvy ve znění navrženém Prodávajícím podepsán Kupujícím a doručen zpět Prodávajícímu, 

nebo 
b) je návrh Smlouvy ve znění protinávrhu Kupujícího podepsán Prodávajícím a doručen zpět Kupujícímu. 
Pokud Prodávající neobdrží návrh Smlouvy podepsaný Kupujícím [dle písm. a)], resp. pokud Kupující 
neobdrží protinávrh podepsaný Prodávajícím [písm. b)], do 5 pracovních dnů po jeho odeslání druhé 
Smluvní straně, považuje se takový návrh /protinávrh za odmítnutý. 

2.3 Písemnou nebo elektronickou komunikaci (i formou prostého e-mailu bez uznávaného elektronického 
podpisu nebo jinou komunikaci přenosem na dálku) je nutno vést pouze s odpovědnými osobami 
uvedenými ve Smlouvě. Smluvní strany se dohodly, že tyto formy komunikace lze použít i případě, že je v 
těchto podmínkách stanoven požadavek na písemnou formu.  

2.4 Veškerá dokumentace, katalogy a rozpočty slouží pouze pro informační účely, a stejně jako nabídky učiněné 
Prodávajícím nejsou závazné, dokud není uzavřena Smlouva, není-li Smluvní stranami výslovně ujednáno 
jinak.  

2.5 Jakýkoliv dodatek či odchylka od ujednání VPP, a to bez ohledu na to, zda byly Kupujícím uvedeny v 
Kupujícím vystavených objednávkách nebo jiné dokumentaci včetně přepravních dokumentů, je platná jen 
na základě výslovného a písemného souhlasu Prodávajícího.  

2.6 VPP společně s dalšími specifickými podmínkami Prodávajícího obsaženými či přiloženými ke Smlouvě a 
pouze takové další dokumenty, které jsou v nich výslovně zahrnuty odkazem, představují celou dohodu mezi 
Kupujícím a Prodávajícím a jako celek mají přednost před jakýmikoli dalšími konfliktními smluvními 
podmínkami a ustanoveními navrženými Kupujícím a před jakoukoliv ústní nebo písemnou komunikací, 
která v nich není výslovně začleněna.  

2.7 V případě rozporu mezi ustanoveními Smlouvy a zněním těchto VPP, mají přednost ustanovení Smlouvy.  
2.8 V případě, že by se ustanovení VPP nebo jeho část stalo zcela nebo zčásti neplatným, nevykonatelným nebo 

v rozporu s právními předpisy, zůstávají ostatní ujednání dále platná a účinná. 
 

3.  KUPNÍ CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

3.1 Kupní cena Zboží je uvedena ve Smlouvě. V případě změny specifikace Zboží po uzavření Smlouvy má 
Prodávající právo na změnu sjednané kupní ceny Zboží.  
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3.2 Veškeré ceny jsou počítány na základě měření a vážení Zboží v místě expedice. Hmotnosti se dokládají 
vážními lístky nebo osvědčeními o hmotnosti. Pokud není obvyklé provádět specifické vážení, bere se 
v úvahu celková hmotnost nákladu. Rozdíly mezi jednotlivými hmotnostmi tvořícími náklad se úměrně 
rozdělí mezi ně. 

3.3 Není-li výslovně uvedeno ve Smlouvě jinak, ceny jsou uváděny jako „čisté ceny“, když Kupující je povinen 
uhradit veškeré daně, přepravní poplatky a náklady na naložení, přepravu, pojištění skladování, manipulaci, 
zdržné a další obdobné náklady, v závislosti na sjednané podmínce dle INCOTERMS 2020. Kupující nese 
riziko jakéhokoli zvýšení těchto poplatků, které bude účinné po datu uzavření Smlouvy, v závislosti na 
podmínkách INCOTERMS 2020.  

3.4 Právo Prodávajícího účtovat (fakturovat) kupní cenu vzniká dnem, kdy bylo Zboží dodáno, ledaže Smlouva 
stanoví jinak. Daňové doklady splňující všechny náležitosti dle obecně závazných právních předpisů budou 
každou stranou vystavovány v elektronické podobě ve formátu PDF. Smluvní strany se dále dohodly na 
zasílání elektronických faktur výlučně elektronickou poštou (e-mailem) a nebudou odesílány v listinné 
podobě. E-mailové adresy určené pro příjem a odesílání elektronických faktur a souvisejících dokumentů 
(např. náložní list apod.), a to případně i jejich skenů, jsou uvedeny v záhlaví Smlouvy a každá ze Smluvních 
stran prohlašuje, že je vybavena počítačovým systémem umožňujícím příjem, tisk, archivování 
a zachovávání neporušitelnosti obsahu zasílaných elektronických faktur. Smluvní strany jsou povinny se 
navzájem informovat o změně e-mailové adresy pro zasílání elektronických faktur nejméně 5 dnů předem, 
přičemž změna bude provedena po potvrzení přes komunikační e-mailovou adresu. 

3.5 Úhrada faktur musí být provedena bez jakýchkoliv srážek či zápočtů, v souladu s platebními podmínkami. 
Připadne-li datum splatnosti faktury na den, který v zemi přijímací banky není pracovním dnem, faktura 
musí být uhrazena nejbližší následující pracovní den. 

3.6 Pokud bylo zahájeno konkurzní nebo insolvenční řízení proti Kupujícímu, nebo Kupující je dle zvláštního 
zákona označen za nespolehlivého plátce nebo dojde k zablokování účtu Kupujícího, 
(a) Prodávající není vázán lhůtou splatnosti výše stanovenou ve Smlouvě a veškeré pohledávky proti 

Kupujícímu se stávají okamžitě splatné zahájením takového řízení,   
(b) Prodávající může před expedicí nebo před vyrobením Zboží vyžadovat předplatbu, popřípadě zajištění 

bankovní zárukou, akreditivem nebo obdobným zajišťovacím nástrojem,  
(c) Prodávající je oprávněn nedodat dosud nezaplacené Zboží až do okamžiku zaplacení kupní ceny za toto 

Zboží, resp. do okamžiku poskytnutí dostatečného zajištění ze strany Kupujícího dle dohody s 
Prodávajícím.  

3.7 Pozastavení dodávek Zboží dle předchozího bodu VPP se nepovažuje za porušení povinností Prodávajícího 
(nejedná se o prodlení na straně Prodávajícího) vyplývajících z VPP a ze Smlouvy a Kupující není v takovém 
případě oprávněn odstoupit od Smlouvy, ani uplatňovat vůči Prodávajícímu jakékoliv nároky (včetně nároku 
na náhradu škody). Po odpadnutí důvodů pro pozastavení dodávek Zboží Smluvní strany sjednají nový 
termín dodání Zboží, který nahradí původní termín dodání, a to s přihlédnutím na aktuální výrobní a 
logistické kapacity Prodávajícího; nedohodnou-li se do 10 dnů po zaplacení všech dotčených pohledávek na 
novém termínu dodání, Smlouva bez dalšího zaniká a Kupující je v takovém případě povinen nahradit 
Prodávajícímu všechny náklady vynaložené v souvislosti se splněním předmětu Smlouvy. 

3.8 Jestliže se Kupující ocitne v prodlení s úhradou jakékoli pohledávky Prodávajícího, je i bez předchozího 
oznámení povinen zaplatit smluvní úrok z prodlení ve výši 0,25% z dlužné částky za každý den prodlení; aniž 
by tím bylo dotčeno právo na náhradu škody a další práva Prodávajícího vzniklá v souvislosti s prodlením s 
úhradou.  

3.9 Ocitne-li se Kupující v prodlení s platbou nebo plněním jiné povinnosti, nebo má-li Prodávající pochyby o 
platební schopnosti nebo o úvěruschopnosti Kupujícího a Kupující není ochoten provést zálohovou platbu 
nebo není-li schopný na základě výzvy složit jistotu, pak je Prodávající oprávněn odstoupit od Smlouvy nebo 
zadržet část plnění, která dosud nebyla Kupujícímu poskytnuta, to vše i bez souhlasu Kupujícího. Následkem 
zde uvedených skutečností se všechny částky, které má Kupující zaplatit, stávají okamžitě splatnými, a to 
přímo a bez dalšího, tedy i bez jakékoliv výzvy a bez ohledu na okamžik jejich původní splatnosti.  

3.10 Prodávající si vyhrazuje právo použít úhrady Kupujícího k vyrovnání závazků Kupujícího a/nebo k úhradě 
faktur, které jsou po splatnosti, vč. úroků z prodlení a dalších nákladů tímto vzniklých, a to v tomto pořadí: 
ostatní náklady, úroky z prodlení, jistina (fakturované částky). Ani v případě sporu Kupující není oprávněný 
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zadržet platby nebo jakékoli platby započítávat. V případě prodlení s úhradou není Kupující oprávněn v 
žádném případě podnikat žádné kroky, které by mohly ovlivnit stav Zboží (a to ani přistoupit k jeho prodeji 
nebo zpracování).  

3.11 Veškeré bankovní poplatky, vyjma bankovních poplatků banky Prodávajícího, hradí Kupující.  
3.12 Dodané Zboží zůstává vlastnictvím Prodávajícího až do úplného splnění všech platebních závazků Kupujícího 

v souvislosti s dodávkou daného Zboží.  
 

4. DODÁNÍ A ODESLÁNÍ ZBOŽÍ – PŘECHOD NEBEZPEČÍ ŠKODY – DPH  

4.1 Způsob a termín dodání Zboží je určen ujednáním ve Smlouvě (zejména použitím pravidel INCOTERMS 
2020). 

4.2 Nebylo-li sjednáno ve Smlouvě písemně jinak, přechází nebezpečí škody na Zboží na Kupujícího v závodě NH 
na adrese Vratimovská 689/117, Kunčice, 719 00 Ostrava, před nakládkou, a při aplikaci INCOTERMS 2020 
přechází nebezpečí škody v souladu s použitou doložkou dle INCOTERMS 2020.  

4.3 Kupující se zavazuje, že převezme Zboží ve lhůtě uvedené ve Smlouvě a/nebo v emailové výzvě 
Prodávajícího, popř. jím pověřené osoby (dále jen „Výzva“). Nepřevezme-li Kupující Zboží ve lhůtě dle 
předchozí věty, platí, že: 
a) uplynutím posledního dne takové lhůty se Zboží považuje za dodané (je-li ve Smlouvě sjednána dodací 

doložka dle INCOTERMS 2020, pak se tato nahrazuje doložkou EXW) a Prodávající jej vhodným 
způsobem na riziko a náklady Kupujícího uloží; uložením přechází na Kupujícího nebezpečí škody, 
nahodilé ztráty a zkázy Zboží; 

b) za uložení Zboží je Kupující povinen uhradit Prodávajícímu skladné ve výši 2 EUR bez DPH za každou 
tunu Zboží za každý započatý kalendářní den uložení; 

c) Prodávající je oprávněn vystavit Kupujícímu daňový doklad na kupní cenu včetně DPH bez ohledu na 
ujednání o platebních podmínkách ve Smlouvě. 

Výše uvedeným není dotčeno právo Prodávajícího na náhradu vzniklé škody (zejména nákladů vzniklých za 
zrušení původní přepravy, stojného atd.). 

4.4 Nepřevzetí Zboží do 30 dnů po uplynutí lhůty uvedené ve Smlouvě a/nebo Výzvě je považováno za 
podstatné porušení Smlouvy ze strany Kupujícího a Prodávající je v takovém případě oprávněn od Smlouvy 
odstoupit a taktéž Zboží na účet Kupujícího vhodným způsobem prodat. Podle dohody Smluvních stran se 
za vhodný způsob považuje i prodej osobě oprávněné nakládat s odpady. Při zamýšleném prodeji stanoví 
Prodávající Kupujícímu náhradní lhůtu k převzetí Zboží, která nebude kratší než 10 dnů. 

4.5 Není-li specifikováno ve Smlouvě jinak, Zboží bude zasláno do místa určení, přičemž Prodávající určí trasu 
dodávky, a dopravní prostředek, zasílatele a dopravce. Kupující je povinen zaslat Prodávajícímu v 
dostatečném časovém předstihu tak, aby Prodávající mohl přijmout potřebná přepravní opatření, veškeré 
potřebné informace, včetně (a) pokynů pro označení Zboží a přepravních pokynů, (b) dovozních povolení, 
podkladů potřebných pro získání či udělení potřebných státem vydávaných povolení a jiných dokumentů 
potřebných k odeslání Zboží, jakož i (c) potvrzení Kupujícího o tom, že byl otevřen akreditiv nebo zřízena 
smlouva o otevření akreditivu, je-li vyžadován Prodávajícím. Neobdrží-li Prodávající tyto pokyny, podklady 
nebo potvrzení v potřebném rozsahu nebo mohly-li by na základě posouzení Prodávajícího vést k vynaložení 
nepřiměřeným nákladům nebo k prodlení s poskytnutím smluvního plnění, je Prodávající oprávněn pozdržet 
datum expedice a/nebo odstoupit od příslušné Smlouvy; další nároky Prodávajícího zůstávají nedotčeny.  

4.6 Zpoždění dodávky o více než 30 dnů opravňuje Kupujícího k odstoupení od Smlouvy, a to pouze ve vztahu 
ke Zboží, s jehož dodáním je Prodávající v prodlení. Kupující oprávněn uplatnit právo na náhradu škody, jen 
pokud byl Prodávající písemně informován od samého počátku smluvního vztahu na možnou náhradu 
škody, popř. ušlého zisku způsobenou prodlením s dodáním Zboží, a o konkrétním ocenění jednotlivých 
složek této škody.  

4.7 V každém případě je Prodávající oprávněn při zpoždění výroby nedodat celé množství, které si Kupující 
objednal, v jedné dodávce, ale může je dodat v několika po sobě následujících částečných dodávkách. Zboží 
se považuje za dodané, pokud váhová/rozměrová odchylka dodaného Zboží odpovídá váhové / rozměrové 
toleranci uvedené ve Smlouvě.  
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4.8 V případě prodeje Zboží osvobozeného od DPH (daně z přidané hodnoty) z důvodu prodeje v rámci EU, nebo 
místa dodání – a převzal-li Kupující zásilku úplně nebo částečně na vlastní nebezpečí a náklady (dodací 
podmínky EXW, FOB, FCA atd.), je Prodávající povinen podat žádost o daňové osvobození pouze tehdy, 
prokáže-li Kupující náležitě přepravu do země určení (přepravní dokument: CMR, náložní list B/L, CIM, 
vývozní prohlášení atd.): 
(a) Na žádost Prodávajícího je Kupující povinen zaslat Prodávajícímu do 10 pracovních dní od obdržení 

žádosti Prodávajícího tyto podklady:  
• kopii faktury k dodanému Zboží s datem a čitelným podpisem (jméno a příjmení) potvrzující příjem 

Zboží dodaného na adresu uvedenou ve faktuře ve složení a množství definovaném ve specifikaci 
dodávky a tak, jak je uvedeno ve faktuře,  

• kopii dodacího listu nebo přepravního dokumentu, ke kterým je připojené potvrzení o dodávce 
Zboží.  

(b) V případě nedodržení termínu definovaného v bodě (a) je Prodávající oprávněn požadovat po 
Kupujícím úhradu smluvní pokuty ve výši 100 (jedno sto) EUR za každý den prodlení. Smluvní pokuta 
však může dosáhnout nejvýše částky odpovídající hodnotě DPH z dané dodávky (stanoveno v EUR).  

(c) Kupující je povinen neprodleně informovat Prodávajícího (v rozmezí 1-3 dnů) o:  
• změně daňového identifikačního čísla – osvědčení DPH Kupujícího u transakcí prováděných v rámci 

EU  
• změně názvu a adresy firmy.  

 
5. PROHLÍDKA ZBOŽÍ, ODPOVĚDNOST – REKLAMACE  

5.1 Pro veškeré dodávky Zboží platí obvyklé tolerance rozměrů a hmotnosti stanovené ve Smlouvě. Při dodání 
Zboží je Kupující povinen zkontrolovat, zda je Zboží v souladu se Smlouvou, co do hmotnosti, délky a šířky a 
oznámit Prodávajícímu zjevné vady a poškození (povrchové závady, vady obalu atd.). Dodané Zboží se 
považuje automaticky za převzaté bez vad, pokud Kupující nesdělí Prodávajícímu své výhrady nejpozději 10 
pracovních dnů po dodání Zboží a vždy dříve, než Zboží bude jakkoli zpracováváno. Prodávající neuzná 
nároky z titulu vad, nedostatků a/anebo odchylek Zboží od Smlouvy, které by byly bývaly odhalené při 
náležité prohlídce, pokud by tato byla bývala provedená.  

5.2 Pokud je Zboží objednáno bez povrchové ochrany, jako je olejování nebo pasivace a/nebo volně ložené, 
neodpovídá Prodávající za škrábance, nečistoty nebo prach na vnějších okrajích a hranách, ani za výskyt rzi 
na Zboží v důsledku nevhodného zacházení nebo skladování. 

5.3 Prodávající zaručuje, že Zboží je v souladu se specifikací uvedenou ve Smlouvě. Kupující je povinen sdělit 
Prodávajícímu veškeré potřebné informace pro zajištění: (a) adekvátního zpracování návrhu Smlouvy a (b) 
informace o zpracování a/nebo konečném užití Zboží. Kupující uznává, že povinnost řádného plnění 
Prodávajícího je splněna při splnění těchto specifikací v okamžiku dodání.  

5.4 Technická doporučení poskytnutá Prodávajícím a/nebo NH před a/nebo během používání Zboží, ať 
poskytnutá ve formě ústní, písemné nebo formou zkoušky, jsou poskytována v dobré víře, avšak bez jakékoli 
záruky ze strany Prodávajícího. Doporučení Prodávajícího nezprošťují Kupujícího jeho povinnosti vyzkoušet 
Zboží dodané Prodávajícím, co se týče jeho vhodnosti pro plánované zpracování a užití. Užití a zpracování 
Zboží probíhá výhradně na riziko Kupujícího.  

5.5 Vady nezjistitelné při dodání musí Kupující oznámit Prodávajícímu okamžitě po jejich zjištění, avšak ne 
později než 6 měsíců po okamžiku dodání, formou doporučeného dopisu s dodejkou (Kupující je povinen 
během této uvedené doby pečlivě Zboží zkontrolovat).  

5.6 Při reklamaci vad musí být předloženy podklady prokazující uplatněnou reklamaci.  
5.7 V každém případě však Kupující (i) je povinen splnit svou povinnost k odvrácení nebo zmírnění škody, (ii) 

není oprávněn pozastavit platbu jakékoliv nezaplacené faktury. Uzná-li Prodávající Zboží za vadné, pak je 
povinen na základě výlučně jím provedené volby buď toto Zboží vyměnit nebo poskytnout slevu. Prodávající 
nenese odpovědnost za jakýkoliv ušlý zisk, vynaložené náklady na zpracování, výpadky výroby, ztrátu tržeb 
a/nebo jiné následné škody, přímé a nepřímé škody Kupujícího nebo třetích stran, popř. za nemajetkovou 
újmu. Prodávající ponese odpovědnost pouze za skutečné škody způsobené jeho hrubou nedbalostí nebo 
úmyslným porušením povinností, a to pouze, pokud Kupující takovéto skutečnosti náležitě prokáže; a v 
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každém případě odpovědnost Prodávajícího bude omezena 100 % fakturované hodnoty vadného nebo 
poškozeného Zboží, resp. Zboží, v souvislosti s jehož dodávkou (popř. nedodáním) daná škoda vznikla.  

5.8 V případech, že Kupující nebude Zboží bezprostředně po jeho převzetí od Prodávajícího v plném rozsahu 
zpracovávat, zavazuje se Zboží skladovat tak, aby zabezpečil jeho ochranu před povětrnostními vlivy nebo 
poškozením deformací. 

5.9 Při reklamaci Zboží je Kupující povinen umožnit Prodávajícímu a/nebo NH na jeho výzvu kontrolu stavu 
reklamovaného zboží na místě, jinak práva Kupujícího z vadného plnění Zboží zanikají.  

5.10 Při řešení veškerých reklamací bude Prodávající spolupracovat s NH s tím, že ve vztahu ke Kupujícímu může 
vedle Prodávajícího vystupovat i NH (na základě pověření Prodávajícího).  
 

6. BALENÍ  

6.1 Nebylo-li stanoveno ve Smlouvě jinak, Kupující nese odpovědnost za poskytnutí obalového materiálu 
potřebného k přepravě i ochranných prostředků, za připevnění Zboží a jeho zabezpečení při přepravě, 
v návaznosti na INCOTERMS 2020. 

6.2 Jestliže Kupující nesplní uvedenou mu uloženou povinnost, a následkem toho se Prodávající stane 
odpovědným za jakékoliv nebezpečí škody na Zboží, Kupující zprostí Prodávajícího této odpovědnosti. 
Kupující dále není oprávněn požadovat po Prodávajícím náhradu jakýchkoli nákladů spojených se zničením, 
recyklací nebo skladováním Zboží.  

6.3 Značení, pokud se požaduje, musí být provedeno podle norem přijatých a zavedeným NH anebo 
Prodávajícím, ledaže Kupující stanoví jiné požadavky, které Prodávající akceptoval.  

6.4 Pokud bude Zboží Kupujícímu dodáno v zabaleném stavu, pak platí, že: 
(i) Zboží je zabaleno do průmyslových obalů splňujících požadavky v § 3 a 4 zákona č. 477/2001 Sb., o 

obalech, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o obalech“), 
(ii) výrobce NH má uzavřenou smlouvu s autorizovanou obalovou společností EKO-KOM a.s. o zajištění 

plnění povinností zpětného odběru a využití odpadu z obalů; touto smlouvou jsou tak splněny 
povinnosti dané § 10 a § 12 Zákona o obalech, 

(iii) obaly jsou zhotoveny v souladu s harmonizovanými českými technickými normami a prezentace 
„Splnění zákonných podmínek uvedené obalu na trh“ včetně recyklace a využití daných obalů je 
uvedena na internetových stránkách výrobce (NH). 

6.5 Obaly a přepravní prostředky (dále jen „obaly“), které jsou v obchodní dokumentaci označeny jako vratné, 
je Kupující povinen vrátit NH do stanice Ostrava-Bartovice do 35 dnů od odeslání Zboží Kupujícímu. Po tomto 
datu budou nevrácené obaly Kupujícímu vyfakturovány v pořizovací hodnotě s datem uskutečnění 
zdanitelného plnění poslední den sjednané doby pro vrácení obalů. Za opotřebení obalů se fakturuje 
náhrada ve výši 200 EUR. Pokud bude Kupující v prodlení s vrácením obalů, může mu být ze strany 
Prodávajícího pozastavena expedice dalších dodávek až do doby vrácení obalů.  Kupující nesmí do NH vracet 
obaly jiných majitelů. Náklady spojené s přepravou obalů nese odesílatel odpadů. Kupující je povinen 
avizovat vrácení obalů ihned po jejich odeslání, a to na email obchod@vm-trade.cz. V avízu budou uvedeny 
tyto údaje: kupující, příjemce zboží – odesílatel obalů, podací stanice (v případě zasílání železnicí), číslo 
dopravního prostředku, počet obalů a jejich označení dle výrobce. 

 
7. VYŠŠÍ MOC  

7.1 V souvislosti s výrobou, přepravou a dodáním Zboží podle těchto podmínek nenese Prodávající žádnou 
odpovědnost za prodlení / nebo snížení plnění, ke kterému došlo zcela nebo částečně v důsledku vyšší moci, 
zejména války (ať už vyhlášené nebo nevyhlášené), stávky, pracovních konfliktů, havárií, požárů, povodní, 
zpoždění přepravy, nedostatku materiálu, poruch zařízení, podmínek ocelárny a válcovacích tratí, právních 
předpisů, nařízení, příkazů nebo nařízení jakékoliv státního orgánu nebo jiných případů mimo přiměřenou 
kontrolu Prodávajícího, nebo pokud plnění Prodávajícího nebylo možné z důvodu výskytu nepředvídatelné 
události, jejíž nevyskytnutí bylo základním předpokladem vystavení návrhu Smlouvy a jejíž výskyt činí plnění 
Prodávajícím neproveditelným.  

7.2 V každém z těchto případů je Prodávající oprávněn v přiměřeně prodloužené lhůtě plnit své závazky a 
rozdělit v souladu se zásadou spravedlivého přístupu plnění mezi své zákazníky.  

mailto:obchod@vm-trade.cz
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7.3 Toto ustanovení se uplatní obdobně též v případě Kupujícího. Výskyt některé z událostí vyšší moci musí být 
druhé Smluvní straně písemně oznámen do 3 dnů od výskytu takovéto události.  
 

8. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

8.1 Bez ohledu na jakékoliv jiné ustanovení těchto VPP a/nebo Smlouvy se Smluvní strany dohodly, že Kupující 
nemá právo na náhradu jakékoliv škody a/nebo ušlého zisku a/nebo slevy v případě prodlení Prodávajícího 
a/nebo nesplnění Smlouvy ze strany Prodávajícího v následujících případech: 
(i) dojde (z jakéhokoli důvodu) k přerušení a/nebo ukončení výrobní činnosti NH; 
(ii) v rámci insolvenčního řízení NH dojde k prodeji závodu NH či jakékoli jeho části (a to v jakékoli formě); 
(iii) dojde k ukončení spolupráce s Prodávajícím ze strany NH. 
Pozastavení dodávek Zboží z jakéhokoli důvodu uvedeného v bodě (i) – (iii) výše se nepovažuje za porušení 
povinností Prodávajícího vyplývajících z VPP a ze Smlouvy a Kupující není v takovém případě oprávněn 
uplatňovat vůči Prodávajícímu jakékoliv nároky (včetně nároku na náhradu škody). Nastane-li některá ze 
situací uvedených pod bodem (i) – (ii) výše je Prodávající oprávněn odstoupit od Smlouvy. 

8.2 Jakékoli odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemným oznámením odstupující Smluvní strany řádně 
doručeným druhé Smluvní straně. Odstoupení nabude účinnosti dnem, kdy je oznámení o odstoupení 
příslušné Smluvní straně doručeno. 

8.3 V případě, že dojde k odstoupení Prodávajícího od Smlouvy z důvodu uvedeného v čl. 8.1 výše, a uhradil-li 
Kupující před vyrobením Zboží Prodávajícímu předplatbu (zálohu), je Prodávají povinen tuto předplatbu 
(zálohu) vrátit Kupujícímu do 5 pracovních dnů od doručení odstoupení dle čl. 8.2 výše. 

8.4 Smluvní strany se dohodly, že Kupující ve smyslu § 1765 odst. 2 obč. zák. přebírá nebezpečí změny okolností, 
ke kterým by mohlo dojít po uzavření Smlouvy.  
 

9. DŮVĚRNOST  

Kupující je povinen zachovávat mlčenlivost o všech informacích, zejména informacích důvěrné povahy 
(zejména ceny), které se dozvěděl v průběhu spolupráce, jejichž zpřístupnění třetí osobě by mohlo 
Prodávajícímu způsobit škodu. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení závazku podléhajícího těmto VPP, 
a to po celou dobu, kdy by porušení mlčenlivosti mohlo Prodávajícímu způsobit škodu.  

10. OBCHODNÍ SANKCE 

10.1 Kupující prohlašuje a zaručuje se, že bude dodržovat veškeré platné právní předpisy týkající se obchodních 
sankcí. Kupující je povinen zajistit, aby na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní 
- nebylo poskytnuto žádné zboží, služby nebo technologie (bez ohledu na formu – prodej, pronájem, 

zpracování či jinak) v rozporu s příslušnými právními předpisy týkající se obchodních sankcí, 
- zboží, služby nebo technologie nebyly přímo či nepřímo určeny, ani nemohly být jakkoli jinak určeny 

pro (i) jakoukoli zemi, na níž byly uvaleny sankce v souvislosti s takovým zbožím, službami nebo 
technologii nebo v souvislosti s účelem jejich užití nebo (ii) jakýkoli sektor, ve kterém by byly použity 
či jinak v rozporu s platnými právními předpisy týkajícími se sankcí, 

- se na plnění smlouvy nepodílela žádná osoba nebo subjekt, který by byl uveden na oficiálních 
seznamech sankcionovaných subjektů dle platných právních předpisů týkajících se obchodních sankcí, 
a aby z takové smlouvy takové osobě či subjektu nemohl plynout jakýkoli prospěch. 

10.2 Kupující dále prohlašuje a zaručuje se, že Zboží neodkloní do destinací mimo EU, vyjma destinací uvedených 
ve Smlouvě. Jakékoli odklonění do jiné destinace mimo EU je možné pouze s předchozím písemných 
souhlasem Prodávajícího. Dozví-li se Kupující o jakémkoli možném odklonění mimo EU, bude o této 
skutečnosti neprodleně informovat Prodávajícího. 

10.3 Prodávající má právo odstoupit od této Smlouvy (bez výpovědi a bez jakékoli odpovědnosti vůči 
Kupujícímu), jestliže Kupující porušil výše uvedené ustanovení čl. 10.1. a/nebo čl. 10.2, aniž by tím bylo 
dotčeno právo Prodávajícího na uplatnění nároku na náhradu škody vzniklé v důsledku takového porušení. 

10.4 Kupující je povinen zahrnout prohlášení a záruky dle tohoto čl. 10 při převodu na právního nástupce do 
všech následujících smluv, na základě kterých je se Zbožím disponováno. 
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11. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ  

11.1 Tyto VPP jsou k dispozici v české a anglické verzi. V případě jakéhokoli sporu je rozhodující česká verze. 
11.2 Tyto VPP se řídí ustanoveními právního řádu České republiky a v souladu s nimi se i vykládají.  
11.3 Všechny spory vzniklé v rámci Smlouvy a těchto VPP budou řešeny výhradně soudy České republiky s místní 

příslušností podle sídla Prodávajícího. Úmluva OSN o smlouvách o mezinárodní koupi Zboží (CISG) je 
výslovně a zcela vyloučena. 

 
V Ostravě dne …………..2025         

             VÍTKOVICE MACHINERY TRADE s.r.o. 
 


